
Mme Dey        Nom: __________________________ 

         Date: __________________________ 

 

 

- I n f i n i t i f   p a s s é  -  “ ____________________________” 

Je te remercie d’être venue. 

Nous sommes tristes de ne pas avoir eu assez de temps de parler ensemble. 

Après m’être entrainé pour quelques heures, je me suis reposé. 

Après être allé à la thérapie de Tai-chi, j’étais en meilleure humeur. 

 

The French past infinitive indicates an action that occurred _______________ the action of the 

main verb.  The subject of both verbs is the _______________ and is understood from the 

context of the sentence. The past infinitive often sounds awkward in English - we usually 

change it to another tense or reword the sentence completely, as you can see in the 

following examples: 

Je veux avoir terminé avant midi. I want to finish (to have finished) by noon. 

Il regrette d'être venu. He regrets coming (having come). 

The past infinitive is a ____________________ verb. It is formed with the infinitive of the auxiliary 

verb (either ________________ or __________________) plus the past participle of the main verb. 

 

 

 

MANGER     PARTIR 

Après _____________________ son petit déj, 

nous nous sommes entraînés pour quelques  

heures. 
 

 

Après  _________________ 

elle a décidé de faire du 

bénévolat. 

 Avec les verbes réfléchis –  

 

SE LEVER 

 

Après _________________________ 

, nous étions contents. 

 

** agreement rules are the 

same as passé composé or 

any other compound tense 

with a participe passé 

Since the infinitive auxiliary verb (avoir ou être) is unconjugated, the past infinitive is the 

same conjugation for all subjects. 
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Mme Dey        Nom: __________________________ 

         Date: __________________________ 

 

 

Infinitif passé - Usage: 

A. To modify the verb in the main clause: 

J'aurais préféré t'avoir vu hier. I would have preferred seeing you yesterday. 

Il se rappelle d'être venu ici il y a un an. He remembers coming here a year ago. 

B. To modify the adjective in the main clause: 

Je suis ravi de t’___________ _________________. I'm delighted to have met you. 

Il est content d’_________ ______________________ ici il 

y a un an. 

He's happy that he immigrated here a 

year ago. 

C. With the preposition APRÈS (after):  

Après t'avoir vu, j'étais heureux. After seeing you, I was happy. 

Après être venu ici, il a acheté une voiture. After coming here, he bought a car. 

D. When expressing gratitude:    remercier = to _______________________ 

Je vous remercie de m'avoir aidé. I thank you for helping me. 

Merci de m'avoir envoyé la lettre. Thank you for sending me the letter. 

Notes on word order 

A. Negative adverbs do not surround the infinitive; they both ____________________ it: 

Excusez-moi de __________________________. Excuse me for not coming (not having come). 

Je suis ravi de _________________________ un 

examen. 

I'm delighted that I've never failed a test (to 

have never failed a test). 

B. As with the other compound tenses, pronouns precede the auxiliary verb of the past 

infinitive: 

Après __________________... After seeing you... (After having seen you...) 

Il se rappelle d’__________________. He remembers going there (...having gone there). 

 

 

http://french.about.com/library/express/blex-gratitude.htm
http://french.about.com/library/weekly/aa081699.htm
http://french.about.com/library/weekly/aa050600.htm
http://french.about.com/library/weekly/aa102000.htm
http://french.about.com/library/weekly/aa090200.htm
http://french.about.com/od/grammar/a/etreverbs.htm

